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CHAPTER FORTY-THREE
Krsna Kills the Elephant Kuvalayapida

This chapter tells how Lord Krsna killed the lordly elephant Kuvalayapida, how
Krsna and Balarama entered the wrestling arena and what Krsna said to the wrestler

Cantra.

After finishing Their early-morning rituals, Krsna and Balarama heard kettledrums
heralding the start of the wrestling match, and They went to see the festivities. At
the gate of the wrestling arena They encountered an elephant named Kuvalayapida,
who attacked Krsna at the urging of his keeper. The mighty elephant grabbed at
Krsna with his trunk, but the Lord struck back and then disappeared from the beast’s
sight among his legs. Enraged at not being able to see Krsna, Kuvalayapida sought
Him out with his sense of smell and seized Him. But the Lord pulled loose. In this
way Krsna teased and tormented Kuvalayapida, finally yanking out one of his tusks

and beating him and his keepers to death.

Sprinkled with the elephant’s blood and carrying one of his tusks on His shoulder as
a weapon, Lord Krsna appeared unprecedentedly beautiful as He entered the
wrestling arena. There the various classes of people saw Him in different ways,

according to their specific relationship with Him.

When King Kamsa heard how Krsna and Balarama had killed Kuvalayapida, he
realized They were invincible and became filled with anxiety. The members of the
audience, on the other hand, became joyful as they reminded one another about the
Lords’ amazing pastimes. The people declared that Krsna and Balarama must be two
expansions of the Supreme Lord Narayana who had descended into the house of

Vasudeva.

Caniira then stepped forward and challenged Krsna and Balarama to wrestle, saying
King Kamsa wished to see such a match. Krsna replied, “Although We are merely
nomadic forest folk, We are nonetheless subjects of the King; thus We will not

hesitate to please him with an exhibition of wrestling.” As soon as Caniira heard this,
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he suggested that Krsna should wrestle him and that Balarama should wrestle

Mustika.

SB 10.43.1

g Jar
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Sri-Suka uvaca
atha krsnas ca ramas ca
krta-saucau parantapa
malla-dundubhi-nirghosam

Srutva drastum upeyatuh

Synonyms
sri-Sukah uvaca — Sri Sukadeva Gosvami said; atha — next; krsnah — Krsna; ca —
and; ramah — Balarama; ca — also; krta — having carried out; Saucau —
purification; param-tapa — O chastiser of enemies; malla — of the wrestling match;
dundubhi — of the kettledrums; nirghosam — the resounding vibration; srutva —

hearing; drastum — to see; upeyatah — They approached.

Translation

Sukadeva Gosvami said: O chastiser of enemies, Krsna and Balarama, having
executed all necessary purification, then heard the kettledrums resounding at

the wrestling arena, and They went there to see what was happening.

Purport
Srila Sridhara Svami explains the words krta-$aucau, “having executed all necessary
purification,” as follows: “Two days previously, Krsna and Balarama had executed
Their purification, Their relief from offense [by performing heroic deeds]. The Lords
reasoned: ‘Even after We have made Our power known by breaking the bow and by
performing other feats, Our parents have still not secured freedom. Kamsa is again
trying to kill them. Therefore, although he is Our maternal uncle, it will not be

wrong for Us to kill him.” They assured Their offenselessness by this reasoning.”


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upeyata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dra%E1%B9%A3%E1%B9%ADum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirgho%E1%B9%A3am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dundubhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=malla
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tapa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=param
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Baucau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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SB 10.43.2
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ranga-dvaram samasadya
tasmin nagam avasthitam
apasyat kuvalayapidam

krsno 'mbastha-pracoditam

Synonyms
rariga — of the arena; dvaram — the gate; samasadya — reaching; tasmin — in that

place; ndgam — an elephant; avasthitam — standing; apasyat — He saw;

kuvalayapidam — named Kuvalayapida; krsnah — Lord Krsna; ambastha — by his

keeper; pracoditam — urged on.

Translation

When Lord Krsna reached the entrance to the arena, He saw the elephant

Kuvalayapida blocking His way at the urging of his keeper.

Purport

The elephant-keeper revealed his malicious intent by blocking Lord Krsna’s entrance

into the arena.

SB 10.43.3
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baddhva parikaram saurih

samuhya kutilalakan
uvaca hastipam vaca

megha-nada-gabhiraya

Synonyms


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pracoditam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amba%E1%B9%A3%E1%B9%ADha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kuvalay%C4%81p%C4%AB%E1%B8%8Dam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apa%C5%9Byat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avasthitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasmin
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sam%C4%81s%C4%81dya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dv%C4%81ram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ra%E1%B9%85ga

SB - Tenth Canto - Chapter 43-44 Page 5 / 65

baddhva — binding; parikaram — His clothes; saurih — Lord Krsna; samuhya — tying
together; kutila — curled; alakan — the locks of His hair; uvaca — He spoke; hasti-
pam — to the elephant-keeper; vaca — with words; megha — of a cloud; nada — like

the sound; gabhiraya — grave.

Translation

Securely binding up His clothes and tying back His curly locks, Lord Krsna

addressed the elephant-keeper with words as grave as the rumbling of a cloud.

Purport
Lord Krsna was obviously preparing for a fight. According to Srila Vi§vanatha
Cakravarti Thakura, the Lord put aside His jacket, tightened His belt and tied back

His hair.

SB 10.43.4

SIS HT AT S&IUh AT v |
T I HPSR T T FFEE 11 ¢ |
ambasthambastha margam nau
dehy apakrama ma ciram
no cet sa-kufijaram tvadya

nayami yama-sadanam

Synonyms

ambastha ambastha — O elephant-keeper, elephant-keeper; margam — way; nau — to

Us; dehi — give; apakrama — move aside; ma ciram — without delay; na u cet — if
not; sa-kufijaram — together with your elephant; tva — you; adya — today; nayami

— I will send; yama — of the lord of death; sadanam — to the abode.

Translation
[Lord Krsna said:] O driver, driver, move aside at once and let Us pass! If you
don’t, this very day I will send both you and your elephant to the abode of

Yamaraja!


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81danam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nay%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%C3%B1jaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cet
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ciram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apakrama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dehi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81rgam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amba%E1%B9%A3%E1%B9%ADha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amba%E1%B9%A3%E1%B9%ADha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gabh%C4%ABray%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=megha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81c%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hasti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=alak%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%ADila
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samuhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bauri%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parikaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=baddhv%C4%81
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SB 10.43.5
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IS PR BIATTHTATT Il 4 |

evam nirbhartsito ’'mbasthah

kupitah kopitam gajam
codayam asa krsnaya

kalantaka-yamopamam

Synonyms
evam — thus; nirbhartsitah — threatened; ambasthah — the elephant-keeper; kupitah
— angered; kopitam — the enraged; gajam — elephant; codayam asa — he goaded;
krsnaya — toward Krsna; kala — time; antaka — death; yama — and Yamaraja;

upamam — comparable to.

Translation
Thus threatened, the elephant-keeper became angry. He goaded his furious
elephant, who appeared equal to time, death and Yamaraja, into attacking

Lord Krsna.

SB 10.43.6

PRI UG YT ARETIEN |
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karindras tam abhidrutya
karena tarasagrahit
karad vigalitah so 'mum

nihatyanghrisv aliyata

Synonyms

kari — of elephants; indrah — the lord; tam — Him; abhidrutya — running toward;
karena — with his trunk; taras@ — violently; agrahit — seized; karat — from the
trunk; vigalitah — slipping away; sah — He, Krsna; anmum — him, Kuvalayapida;

nihatya — striking; arighrisu — among his legs; aliyata — He disappeared.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=al%C4%AByata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ghri%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nihatya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vigalita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kar%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agrah%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=taras%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kare%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhidrutya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kari
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upamam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=antaka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81la
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=coday%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gajam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kopitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kupita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amba%E1%B9%A3%E1%B9%ADha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirbhartsita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
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Translation
The lord of the elephants charged Krsna and violently seized Him with his
trunk. But Krsna slipped away, struck him a blow and disappeared from his

view among his legs.

Purport

Lord Krsna struck the elephant with His fist and then disappeared among his legs.

SB 10.43.7

HGPEETTALN TG F Here_ |
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sarnikkruddhas tam acaksano
ghrana-drstih sa keSavam
paramrsat puskarena

sa prasahya vinirgatah

Synonyms
sarikruddhah — infuriated; tam — Him; acaksanah — not seeing; ghrana — by his
sense of smell; drstih — whose vision; sah — he, the elephant; kesavam — Lord
Kesava; paramrsat — took hold of; puskarena — with the end of his trunk; sah — He,
Krsna; prasahya — by force; vinirgatah — came free.

Translation
Infuriated at being unable to see Lord Kesava, the elephant sought Him out
with his sense of smell. Once again Kuvalayapida seized the Lord with the end

of his trunk, only to have the Lord forcefully free Himself.

Purport
Lord Krsna allowed the elephant to seize Him so that the beast would be encouraged
to keep fighting. Once Kuvalayapida had thus become proud, Lord Krsna again

thwarted him with His superior potency.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vinirgata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prasahya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pu%E1%B9%A3kare%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%81m%E1%B9%9B%C5%9Bat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ke%C5%9Bavam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ghr%C4%81%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acak%E1%B9%A3%C4%81%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kruddha%E1%B8%A5
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SB 10.43.8

Jo WRITfiee eey: Tafderfar |
fererent o =TT Ut g4 it Il ¢ i
pucche pragrhyati-balam
dhanusah pafica-vimsatim
vicakarsa yatha nagam

suparna iva lilaya

Synonyms
pucche — by his tail; pragrhya — grabbing him; ati-balam — the extremely powerful

(elephant); dhanusah — bow-lengths; pafica-vimsatim — twenty-five; vicakarsa — He

dragged; yatha — as; ndgam — a snake; suparnah — Garuda; iva — as; lilaya —
playfully.

Translation

Lord Krsna then grabbed the powerful Kuvalayapida by the tail and playfully

dragged him twenty-five bow-lengths as easily as Garuda might drag a snake.

SB 10.43.9

SADICRLIEE RS SR CINZ GH
JYH IIHTO M- dTetdp: 1l R I

sa paryavartamanena

savya-daksinato ’cyutah
babhrama bhramyamanena
go-vatseneva balakah
Synonyms

sah — He; paryavartamanena — with him (the elephant) who was being moved

around; savya-daksinatah — to the left and then the right; acyutah — Lord Krsna;

babhrama — moved also; bhramyamanena — together with him who was being

moved; go-vatsena — with a calf; iva — just as; balakah — a young boy.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81laka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vatsena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=go
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81myam%C4%81%E1%B9%87ena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=babhr%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acyuta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dak%E1%B9%A3i%E1%B9%87ata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=savya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pary%C4%81vartam%C4%81nena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=l%C4%ABlay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=supar%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicakar%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%81%C5%9Batim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C3%B1ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhanu%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prag%E1%B9%9Bhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pucche
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Translation
As Lord Acyuta held on to the elephant’s tail, the animal tried to twist away to
the left and to the right, making the Lord swerve in the opposite direction, as a

young boy would swerve when pulling a calf by the tail.

SB 10.43.10

JArSFIIRETRI UToHTE IRuMA |
TG, AT TYLIHM: U< 0 11 90 |l
tato ’bhimakham abhyetya
paninahatya varanam
pradravan patayam asa

sprsyamanah pade pade
Synonyms
tatah — then; abhimukham — face to face; abhyetya — coming; panind — with His
hand; ahatya — slapping; varanam — the elephant; pradravan — running away;
patayam asa — He made him fall; spr§yamanah — being touched; pade pade — with

each step.

Translation

Krsna then came face to face with the elephant and slapped him and ran away.
Kuvalayapida pursued the Lord, managing to touch Him again and again with

each step, but Krsna outmaneuvered the elephant and made him trip and fall.

SB 10.43.11

3 eTa ST HT ufdear Tefeaa: |
o ear ufdid gl rardi Alsgrcafad 11 99 |

sa dhavan kridaya bhiimau

patitva sahasotthitah
tam matva patitam kruddho

dantabhyam so ’hanat ksitim


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pade
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pade
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sp%E1%B9%9B%C5%9Byam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81tay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81dravan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81ra%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81hatya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87in%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhyetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhimukham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
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Synonyms
sah — He; dhavan — running; kridaya — playfully; bhiimau — on the ground; patitva
— falling; sahasa — suddenly; utthitah — getting up; tam — Him; matva — thinking;
patitam — fallen; kruddhah — angry; dantabhyam — with his tusks; sah — he,

Kuvalayapida; ahanat — struck; ksitim — the earth.

Translation
As Krsna dodged about, He playfully fell on the ground and quickly got up
again. The raging elephant, thinking Krsna was down, tried to gore Him with

his tusks but struck the earth instead.

SB 10.43.12

g Tfded PIRISTTH N |
MM FEMTH: FUHRIGIS B8 11 92 |l
sva-vikrame pratihate
kunjarendro ’ty-amarsitah
codyamano mahamatraih

krsnam abhyadravad rusa

Synonyms

sva — his; vikrame — prowess; pratihate — being thwarted; kufijara-indrah — the

lord of elephants; ati — extreme; amarsitah — with frustrated anger; codyamanah —
urged on; mahamatraih — by the elephant-keepers; krsnam — at Krsna; abhyadravat

— he charged; rusa — furiously.

Translation

His prowess foiled, the lordly elephant Kuvalayapida went into a frenzied rage
out of frustration. But the elephant-keepers goaded him on, and he furiously

charged Krsna once again.

SB 10.43.13

THYATHTHTET HITGT HYYG: |


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ru%E1%B9%A3%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhyadravat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81m%C4%81trai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=codyam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amar%E1%B9%A3ita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%C3%B1jara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pratihate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikrame
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3itim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ahanat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dant%C4%81bhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kruddha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utthita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sahas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patitv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABmau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Day%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dh%C4%81van
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5

SB - Tenth Canto - Chapter 43-44 Page 11 / 65

fRTeT OTfoT &% ITIm T sIcfet Il 93 |
tam dpatantam asadya
bhagavan madhusiidanah
nigrhya panina hastam

patayam asa bhii-tale

Synonyms
tam — him; dpatantam — attacking; adsadya — confronting; bhagavan — the Supreme
Lord; madhu-siidanah — the killer of the demon Madhu; nigrhya — firmly seizing;

panind — with His hand; hastam — his trunk; patayam asa — He made him fall; bhii-

tale — onto the ground.

Translation

The Supreme Lord, killer of the demon Madhu, confronted the elephant as he

attacked. Seizing his trunk with one hand, Krsna threw him to the ground.

SB 10.43.14
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patitasya padakramya
mrgendra iva lilaya
dantam utpatya tenebham

hastipams cahanad dharih
Synonyms
patitasya — of the fallen (elephant); pada — with His foot; akramya — climbing
upon him; mrgendrah — a lion; iva — as if; lilaya — with ease; dantam — one of his

tusks; utpatya — pulling out; tena — with it; ibham — the elephant; hasti-pan — the

elephant-keepers; ca — also; ahanat — killed; harih — Lord Krsna.

Translation

Lord Hari then climbed onto the elephant with the ease of a mighty lion,

pulled out a tusk, and with it killed the beast and his keepers.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hari%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ahanat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hasti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ibham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utp%C4%81%E1%B9%ADya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dantam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=l%C4%ABlay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Bgendra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81kramya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patitasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tale
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81tay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hastam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87in%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nig%E1%B9%9Bhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABdana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%81dya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81patantam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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SB 10.43.15
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mrtakam dvipam utsrjya
danta-panih samavisat

amsa-nyasta-visano ’srn-

mada-bindubhir arikitah
viriidha-sveda-kanika

vadanamburuho babhau

Synonyms
mrtakam — dead; dvipam — the elephant; utsrjya — discarding; danta — his tusk;
anih — in His hand; samavisat — He entered (the arena); amsa — upon His
shoulder; nyasta — placing; visanah — the tusk; asrk — of blood; mada — and the
elephant’s sweat; bindubhih — with drops; arikitah — sprinkled; viridha — exuding;

sveda — of (His own) perspiration; kanika — with fine drops; vadana — His face;

ambu-ruhah — lotuslike; babhau — shone.

Translation
Leaving the dead elephant aside, Lord Krsna held on to the tusk and entered
the wrestling arena. With the tusk resting on His shoulder, drops of the
elephant’s blood and sweat sprinkled all over Him, and His lotus face covered

with fine drops of His own perspiration, the Lord shone with great beauty.

SB 10.43.16
gat MY: BRI |
s Afere 1o ToTerdeRIgEt 11 9 |
vrtau gopaih katipayair
baladeva-janardanau
rarigam vivisati rajan

gaja-danta-varayudhau


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=babhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ruha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vadana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%87ik%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sveda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vir%C5%AB%E1%B8%8Dha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85kita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bindubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=as%E1%B9%9Bk
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%A3%C4%81%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nyasta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sam%C4%81vi%C5%9Bat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87i%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=danta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uts%E1%B9%9Bjya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvipam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Btakam

SB - Tenth Canto - Chapter 43-44 Page 13 / 65

Synonyms
vrtau — surrounded; gopaih — by cowherd boys; katipayaih — several; baladeva-
janardanau — Balarama and Krsna; rarigam — the arena; viviSatuh — entered; rajan
— O King (Pariksit); gaja-danta — the elephant’s tusks; vara — chosen; ayudhau —

whose weapons.

Translation

My dear King, Lord Baladeva and Lord Janardana, each carrying one of the
elephant’s tusks as His chosen weapon, entered the arena with several

cowherd boys.

SB 10.43.17
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mallanam asanir nrnam nara-varah strin@m smaro mirtiman
gopanam sva-jano ’satam ksiti-bhujam sasta sva-pitroh Sisuh
mrtyur bhoja-pater virad avidusam tattvam param yoginam

vrsninam para-devateti vidito rarigam gatah sagrajah

Synonyms
mallanam — for the wrestlers; asanih — lightning; nrnam — for the males; nara-
varah — the best of men; strinam — for the women; smarah — Cupid; mirti-man —
incarnate; gopanam — for the cowherds; sva-janah — their relative; asatam —
impious; ksiti-bhujam — for the kings; sasta — a punisher; sva-pitroh — for His
parents; Sisuh — a child; mrtyuh — death; bhoja-pateh — for the King of the Bhojas,
Kamsa; yvirat — the totality of the material universe; avidusam — for the
unintelligent; tattvam — the Truth; param — Supreme; yoginam — for the yogis;
vrsninam — for the members of the Vrsni dynasty; para-devata — their most
worshipable Deity; iti — in these ways; viditah — understood; rarigam — the arena;

gatah — He entered; sa — along with; agra-jah — His elder brother.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ra%E1%B9%85gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=para
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%ABn%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yogin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=param
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tattvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avidu%E1%B9%A3%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vir%C4%81%E1%B9%AD
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pate%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhoja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Btyu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bi%C5%9Bu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pitro%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81st%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuj%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gop%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%AB%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9B%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bani%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mall%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81yudhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=danta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gaja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vivi%C5%9Batu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ra%E1%B9%85gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jan%C4%81rdanau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=baladeva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=katipayai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gopai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Btau
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Translation
The various groups of people in the arena regarded Krsna in different ways
when He entered it with His elder brother. The wrestlers saw Krsna as a
lightning bolt, the men of Mathura as the best of males, the women as Cupid
in person, the cowherd men as their relative, the impious rulers as a chastiser,
His parents as their child, the King of the Bhojas as death, the unintelligent as
the Supreme Lord’s universal form, the yogis as the Absolute Truth and the

Vrsnis as their supreme worshipable Deity.

Purport
Srila Sridhara Svami quotes the following verse, which explains the ten attitudes

toward Krsna described here:

raudro ’dbhutas ca Srngaro
hasyam viro daya tatha
bhayanakas ca bibhatsah

santah sa-prema-bhaktikah

“[There are ten different moods:] fury [perceived by the wrestlers], wonder [by the
men], conjugal attraction [the women], laughter [the cowherds], chivalry [the
kings], mercy [His parents], terror [Kamsa], ghastliness [the unintelligent], peaceful

neutrality [the yogis] and loving devotion [the Vrsnis].”

Srila Visvanatha Cakravarti points out that people like the wrestlers, Karsa and the
impious rulers perceive Krsna as dangerous, angry or threatening because they fail
to understand the actual position of the Personality of Godhead. Actually, Lord
Krsna is everyone’s friend and well-wisher, but because we rebel against Him, He
chastises us, and thus we may perceive Him as threatening. Krsna, or God, is

actually merciful, and when He punishes us, that is also His mercy.

Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura quotes the following Vedic statement: raso
vai sah rasam hy evayam labdhvanandi bhavati. “He Himself is rasa, the taste or
mellow of a particular relationship. And certainly one who achieves this rasa

becomes anandi, filled with bliss.” (Taittiriya Upanisad 2.7.1)

Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati quotes a further verse to explain the word rasa:
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vyatitya bhavana-vartma
yas camatkara-bhara-bhith
hrdi sattvojjvale badham

svadate sa raso matah

“That which is beyond imagination, heavy with wonder and relished in the heart

shining with goodness — such is known as rasa.”

As Srila Riipa Gosvami elaborately explains in his Bhakti-rasamrta-sindhu, there are
five main rasas — neutrality, servitude, friendship, parental love and conjugal love
— and seven secondary rasas — amazement, humor, chivalry, compassion, fury, fear
and dread. Thus altogether there are twelve rasas, and the supreme object of them
all is Sri Krsna Himself. In other words, our love and affection are actually meant for
$ri Krsna. Unfortunately, out of ignorance we stubbornly try to squeeze happiness
and love out of material relationships, which are not directly connected to Krsna,
and thus life becomes a constant frustration. The solution is simple: surrender to

Krsna, love Krsna, love Krsna’s devotees and be happy forever.

SB 10.43.18
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hatam kuvalayapidam
drstva tav api durjayau
kamso manasy api tada

bhrsam udvivije nrpa

Synonyms

hatam — killed; kuvalayapidam — the elephant Kuvalayapida; drstva — seeing; tau

— the two of Them, Krsna and Balarama; api — and; durjayau — invincible; kamsah
— King Kamsa; manasi — in his mind; api — indeed; tada — then; bhr§am —

exceedingly; udvivije — became anxious; nrpa — O King (Pariksit).


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udvivije
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%E1%B9%9B%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manasi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%81sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durjayau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kuvalay%C4%81p%C4%AB%E1%B8%8Dam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hatam
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Translation
When Kamsa saw that Kuvalayapida was dead and the two brothers were

invincible, he was overwhelmed with anxiety, O King.

SB 10.43.19
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tau rejatil ranga-gatau maha-bhujau
vicitra-vesabharana-srag-ambarau
yathd natav uttama-vesa-dharinau

manah ksipantau prabhaya niriksatam

Synonyms
tau — the two of Them; rejatuh — shone; rariga-gatau — present in the arena; maha-
bhujau — the mighty-armed Lords; vicitra — variegated; vesa — whose style of dress;
abharana — ornaments; srak — garlands; ambarau — and garments; yatha — like;
natau — two actors; uttama — excellent; vesa — costumes; dharinau — wearing;
manah — the minds; ksipantau — striking; prabhaya — with Their effulgences;

niriksatam — of those who looked on.

Translation
Arrayed with variegated ornaments, garlands and garments, just like a pair of
excellently costumed actors, the two mighty-armed Lords shone splendidly in
the arena. Indeed, They overpowered the minds of all onlookers with Their

effulgences.

SB 10.43.20
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niriksya tav uttama-pirusau jand

mafica-sthita nagara-rastraka nrpa


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nir%C4%ABk%E1%B9%A3at%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prabhay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3ipantau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dh%C4%81ri%E1%B9%87au
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ve%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B9%ADau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambarau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=srak
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81bhara%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ve%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicitra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhujau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gatau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ra%E1%B9%85ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rejatu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tau
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praharsa-vegotkaliteksanananah

papur na trpta nayanais tad-ananam

Synonyms

niriksya — seeing; tau — both of Them; uttama-piirusau — the Supreme Personalities;

janah — the people; mafica — in the viewing galleries; sthitah — sitting; nagara —
the city-dwellers; rastrakah — and the people from outlying districts; nrpa — O King;

praharsa — of their joy; vega — by the force; utkalita — made to expand widely;

tksana — their eyes; ananah — and faces; papuh — they drank; na — not; trptah —

satiated; nayanaih — with their eyes; tat — of Them; ananam — the faces.

Translation

O King, as the citizens of the city and the people from outlying districts gazed
upon those two Supreme Personalities from their seats in the galleries, the
force of the people’s happiness caused their eyes to open wide and their faces
to blossom. They drank in the vision of the Lords’ faces without becoming

satiated.

SB 10.43.21-22
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pibanta iva caksurbhyam
lihanta iva jihvaya
jighranta iva nasabhyam
slisyanta iva bahubhih
ticuh parasparam te vai
yatha-drstam yatha-srutam
tad-ripa-guna-madhurya-

pragalbhya-smarita iva


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nayanai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%E1%B9%9Bpt%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=papu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nan%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%ABk%E1%B9%A3a%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utkalita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vega
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prahar%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81%E1%B9%A3%E1%B9%ADrak%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81gara
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Synonyms
pibantah — drinking; iva — as if; caksurbhyam — with their eyes; lihantah — licking;
iva — as if; jihvaya — with their tongues; jighrantah — smelling; iva — as if;
nasabhyam — with their nostrils; slisyantah — embracing; iva — as if; bahubhih —
with their arms; ticuh — they spoke; parasparam — among one another; te — they;
vai — indeed; yatha — just as; drstam — they had seen; yatha — just as; Srutam —
they had heard; tat — Their; riitpa — of the beauty; guna — qualities; madhurya —

charm; pragalbhya — and bravery; smaritah — reminded; iva — as if.

Translation

The people seemed to be drinking Krsna and Balarama with their eyes, licking
Them with their tongues, smelling Them with their nostrils and embracing
Them with their arms. Reminded of the Lords’ beauty, character, charm and
bravery, the members of the audience began describing these features to one

another according to what they had seen and heard.

Purport

Naturally, those who assembled in Mathura for the wrestling festival had heard the
latest news of Krsna’s and Balarama’s adventures in the city — how the Lords had
broken the sacrificial bow, defeated the police and killed the elephant Kuvalayapida.
And now that the people were seeing Krsna and Balarama enter the arena, their
greatest expectations were confirmed. Krsna is the embodiment of all beauty, fame
and opulence, and therefore those assembled in the wrestling arena became fully

satisfied by glorifying what they had heard of Him and were now seeing.

SB 10.43.23
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Synonyms
etau — these two; bhagavatah — of the Supreme Lord; saksat — directly; hareh — of
Lord Hari; narayanasya — Narayana; hi — certainly; avatirnau — have descended;
iha — to this world; amsena — as expansions; vasudevasya — of Vasudeva; vesmani

— in the home.

Translation

[The people said:] These two boys are certainly expansions of the Supreme

Lord Narayana who have descended to this world in the home of Vasudeva.

SB 10.43.24
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esa vai kila devakyam
jato nitas ca gokulam
kalam etam vasan giidho

vavrdhe nanda-vesmani

Synonyms
esah — this (Krsna); vai — certainly; kila — indeed; devakyam — from the womb of
Devaki; jatah — born; nitah — brought; ca — and; gokulam — to Gokula; kalam —
time; etam — this much; vasan — living; giidhah — hidden; vavrdhe — He grew up;

nanda-vesmani — in the house of Nanda Maharaja.

Translation

This one [Krsna] took birth from mother Devaki and was brought to Gokula,
where He has remained concealed all this time, growing up in the house of

King Nanda.

SB 10.43.25
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putananena nitantam

cakravatas ca danavah

arjunau guhyakah kest
dhenuko ’nye ca tad-vidhah

Synonyms
pitand — the witch Piitana; anena — by Him; nita — brought; antam — to her end;
cakravatah — whirlwind; ca — and; danavah — the demon; arjunau — the twin
Arjuna trees; guhyakah — the demon Sankhaciida; kesi — the horse demon, Kes;

dhenukah — the jackass demon, Dhenuka; anye — others; ca — and; tat-vidhah —

like them.

Translation

He made Piitana and the whirlwind demon meet with death, pulled down the

twin Arjuna trees, and killed Sankhaciida, Kes$i, Dhenuka and similar demons.

SB 10.43.26-27
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gavah sa-pala etena
davagneh parimocitah
kaliyo damitah sarpa
indras ca vimadah krtah
saptaham eka-hastena
dhrto ’dri-pravaro 'mund
varsa-vatasanibhyas ca

paritratam ca gokulam
Synonyms
gavah — the cows; sa — together with; palah — their tenders; etena — by Him; dava-

agneh — from the forest fire; parimocitah — saved; kaliyah — Kaliya; damitah —

subdued; sarpah — the serpent; indrah — Indra; ca — and; vimadah — prideless;
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krtah — made; sapta-aham — for seven days; eka-hastena — with one hand; dhrtah —
held; adri — of mountains; pravarah — the most eminent; amund — by Him; varsa —
from rain; vata — wind; asanibhyah — and hail; ca — also; paritratam — delivered;

ca — and; gokulam — the residents of Gokula.

Translation

He saved the cows and the cowherds from a forest fire and subdued the
serpent Kaliya. He removed Lord Indra’s false pride by holding up the best of
mountains with one hand for an entire week, thus protecting the inhabitants

of Gokula from rain, wind and hail.

SB 10.43.28
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gopyo ’sya nitya-mudita-
hasita-preksanam mukham
pasyantyo vividhams tapams

taranti smasramam muda

Synonyms

gopyah — the young gopis; asya — His; nitya — always; mudita — cheerful; hasita —

smiling; preksanam — whose glance; mukham — the face; pasyantyah — seeing;
vividhan — of various kinds; tapan — distress; taranti sma — transcended; asramam

— free from fatigue; muda — happily.

Translation

The gopis overcame all kinds of distress and experienced great happiness by
seeing His face, which is always cheerful with smiling glances and ever free of

fatigue.

SB 10.43.29
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vadanty anena vamso ’yam
yadoh su-bahu-visrutah
sriyam yaso mahatvam ca
lapsyate pariraksitah
Synonyms

vadanti — they say; anena — by Him; yamsah — the dynasty; ayam — this; yadoh —
descending from King Yadu; su-bahu — very much; yisrutah — famous; sriyam —
riches; yasah — glory; mahatvam — power; ca — and; lapsyate — it will achieve;

pariraksitah — protected on all sides.

Translation

It is said that under His full protection the Yadu dynasty will become

extremely famous and attain wealth, glory and power.

SB 10.43.30
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ayam casyagrajah sriman

ramah kamala-locanah
pralambo nihato yena

vatsako ye bakadayah

Synonyms
ayam — this; ca — and; asya — His; agra-jah — elder brother; §ri-man — the

possessor of all opulences; ramah — Lord Balarama; kamala-locanah — the lotus-

eyed; pralambah — the demon Pralamba; nihatah — killed; yena — by whom;

vatsakah — Vatsasura; ye — who; baka — Bakasura; adayah — and others.

Translation
This lotus-eyed elder brother of His, Lord Balarama, is the proprietor of all
transcendental opulences. He has killed Pralamba, Vatsaka, Baka and other

demons.
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Purport
In fact two of the demons mentioned here were killed by Krsna, not Balarama. The
reason for the mistake is that as news of Krsna’s exploits spread among ordinary
people, the facts became somewhat muddled. The same tendency can be observed in

modern newspapers.

SB 10.43.31
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janesv evam bruvanesu
tiiryesu ninadatsu ca
krsna-ramau samabhasya

cantro vakyam abravit
Synonyms
janesu — as the people; evam — thus; bruvanesu — were speaking; tiiryesu — as the
musical instruments; ninadatsu — were resounding; ca — and; krsna-ramau — Krsna

and Balarama; samabhdsya — addressing; caniirah — the demonic wrestler Caniira;

vakyam — words; abravit — said.

Translation

While the people talked in this way and the musical instruments resounded,

the wrestler Caniira addressed Krsna and Balarama with the following words.

Purport

Caniira could not tolerate that the audience was praising Krsna so highly. Therefore

he had to say something to the two brothers.
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he nanda-siino he rama
bhavantau vira-sammatau

niyuddha-kusalau Srutva

Synonyms
he nanda-siino — O son of Nanda; he rama — O Rama; bhavantau — You two; vira —
by heroes; sammatau — are well respected; niyuddha — in wrestling; kusalau —
skillful; srutva — hearing; rajfia — by the King; ahiitau — called for; didrksuna —

who wanted to see.

Translation
[Caniira said:] O son of Nanda, O Rama, You two are well respected by
courageous men and are both skillful at wrestling. Having heard of Your

prowess, the King has called You here, wanting to see for himself.

SB 10.43.33
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priyam rajiah prakurvatyah
sreyo vindanti vai prajah
manasa karmana vaca

viparitam ato ’nyathd

Synonyms
priyam — the pleasure; rdjfiah — of the King; prakurvatyah — executing; sreyah —
good fortune; vindanti — acquire; vai — indeed; prajah — citizens; manasa — with
their minds; karmana — with their deeds; vaca — with their words; viparitam —

opposite; atah — to this; anyatha — otherwise.

Translation

Subjects of the King who try to please him with their thoughts, acts and words
are sure to achieve good fortune, but those who fail to do so will suffer the

opposite fate.
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=did%E1%B9%9Bk%E1%B9%A3u%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81h%C5%ABtau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C3%B1%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%C5%9Balau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niyuddha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sammatau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavantau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=he
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABno
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nanda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=he
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SB 10.43.34
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nityam pramudita gopa

vatsa-pala yatha-sphutam
vanesu malla-yuddhena
kridantas carayanti gah
Synonyms

nityam — always; pramuditah — very happy; gopah — cowherds; vatsapalah —

tending the calves; yatha-sphutam — obviously; vanesu — in the various forests;

malla-yuddhena — with wrestling; kridantah — playing; carayanti — they graze; gah

— the cows.

Translation
It is well known that cowherd boys are always joyful as they tend their calves,
and that the boys playfully wrestle with each other while grazing their

animals in the various forests.

Purport

Here Caniira explains how the two brothers came to be expert at wrestling.

SB 10.43.35
TG R1=T: I T 9 = pRaT © |
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tasmad rajfiah priyam yityam
vayam ca karavama he
bhiitani nah prasidanti

sarva-bhiita-mayo nrpah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81rayanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Danta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yuddhena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=malla
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vane%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sphu%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vatsap%C4%81l%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gop%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pramudit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nityam
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Synonyms
tasmat — therefore; rajfiah — the King’s; priyam — pleasure; yityam — You two;
vayam — we; ca — also; karavama he — let us do; bhiitani — all living beings; nah —
with us; prasidanti — will be satisfied; sarva-bhiita — all beings; mayah —
comprising; nrpah — the king.

Translation
Therefore let’s do what the King wants. Everyone will be pleased with us, for

the king embodies all living beings.

SB 10.43.36
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tan nisamyabravit krsno
desa-kalocitam vacah
niyuddham atmano ’bhistam

manyamano ’bhinandya ca

Synonyms
tat — that; niSamya — hearing; abravit — spoke; krsnah — Lord Krsna; desa — for
the place; kala — and time; ucitam — appropriate; vacah — words; niyuddham —
wrestling; atmanah — to Himself; abhistam — desirable; manyamanah — considering;

abhinandya — welcoming; ca — and.

Translation
Hearing this, Lord Krsna, who liked to wrestle and welcomed the challenge,

replied with words appropriate to the time and place.

V4

SB 10.43.37
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhinandya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manyam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abh%C4%AB%E1%B9%A3%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niyuddham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaca%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ucitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81la
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=de%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abrav%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=maya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pras%C4%ABdanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABt%C4%81ni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=he
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karav%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C5%AByam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C3%B1a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasm%C4%81t
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praja bhoja-pater asya
vayam capi vane-carah
karavama priyam nityam

tan nah param anugrahah

Synonyms
prajah — subjects; bhoja-pateh — of the King of the Bhojas; asya — of him; vayam —
We; ca — also; api — even though; vane-carah — wandering in the forest; karavama
— We must execute; priyam — his pleasure; nityam — always; tat — that; nah — for

Us; param — the greatest; anugrahah — benefit.

Translation

[Lord Krsna said:] Although forest-dwellers, We are also subjects of the Bhoja
king. We must gratify his desires, for such behavior will confer upon Us the

greatest benefit.

SB 10.43.38
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bala vayam tulya-balaih

kridisyamo yathocitam
bhaven niyuddham madharmah

sprsen malla-sabhad-sadah

Synonyms
balah — young boys; vayam — We; tulya — equal; balaih — with those whose
strength; kridisyamah — We will play; yathd ucitam — in a fitting manner; bhavet —
should occur; niyuddham — the wrestling match; ma — not; adharmah — irreligion;
sprset — should touch; malla-sabha — of the assembly in the wrestling arena; sadah

— the members.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sada%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sabh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=malla
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sp%E1%B9%9B%C5%9Bet
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adharma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niyuddham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavet
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ucitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Di%E1%B9%A3y%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tulya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81l%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anugraha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=param
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nityam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karav%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=car%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pate%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhoja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praj%C4%81%E1%B8%A5
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Translation

We are just young boys and should play with those of equal strength. The
wrestling match must go on properly so that irreligion does not taint the

respectable members of the audience.

SB 10.43.39
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caniira uvdca
na balo na kiSoras tvam
balas ca balinam varah
lilayebho hato yena
sahasra-dvipa-sattva-bhrt

Synonyms

caniirah uvaca — Caniira said; na — not; balah — a boy; na — not; kiSorah — a

youth; tvam — You; balah — Balarama; ca — and; balinam — of the strong; varah —
the best; lilaya — as play; ibhah — the elephant; hatah — killed; yena — by whom;
sahasra — of one thousand; dvipa — elephants; sattva — of the strength; bhrt — the

bearer.

Translation
Canira said: You aren’t really a child or even a young man, and neither is
Balarama, the strongest of the strong. After all, You playfully killed an

elephant who had the strength of a thousand other elephants.

SB 10.43.40
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tasmad bhavadbhyam balibhir
yoddhavyam nanayo ’tra vai


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%E1%B9%9Bt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sattva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvipa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sahasra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ibha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=l%C4%ABlay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bala%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ki%C5%9Bora%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81la%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81%E1%B9%87%C5%ABra%E1%B8%A5
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mayi vikrama varsneya

balena saha mustikah

Synonyms
tasmat — therefore; bhavadbhyam — You two; balibhih — with those who are strong;
yoddhavyam — should fight; na — there is not; anayah — injustice; atra — in this;
vai — certainly; mayi — to me; vikrama — (show) Your prowess; varsneya — O
descendant of Vrsni; balena saha — with Balarama; mustikah — Mustika (should

fight).

Translation
Therefore You two should fight powerful wrestlers. There’s certainly nothing
unfair about that. You, O descendant of Vrsni, can show Your prowess against

me, and Balarama can fight with Mustika.

Purport

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Forty-third Chapter, of the Srimad-Bhigavatam,

entitled “Krsna Kills the Elephant Kuvalayapida.”


https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mu%E1%B9%A3%E1%B9%ADika%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81r%E1%B9%A3%E1%B9%87eya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikrama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mayi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anaya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yoddhavyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavadbhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasm%C4%81t
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CHAPTER FORTY-FOUR
The Killing of Kamsa

This chapter tells how Krsna and Balarama killed the wrestlers, how Krsna killed
Kamsa and consoled Kamsa’s wives, and how the two Lords were reunited with

Their mother and father.

Deciding to wrestle, Lord Krsna faced off against Caniira, and Lord Baladeva took on
Mustika. Battling arm to arm, head to head, knee to knee and chest to chest, the
opponents attacked each other so fiercely that they appeared to be harming even
their own bodies. The ladies in the arena, seeing the violent battle, began to
condemn the King and all the members of the assembly: “A respectable audience
should never have allowed a wrestling match between such huge wrestlers, whose
limbs are as tough as lightning bolts, and such tender young boys, who are just
entering youth. An intelligent person should never enter an assembly if he sees
injustice being done there.” Because Vasudeva and Devaki did not fully understand
the power of Krsna and Balarama, they became extremely unhappy when they heard

the women of the audience speak these words.

Sri Krsna then grabbed Caniira’s arms, whirled him around several times and threw
him to the ground, killing him. Mustika met a similar fate: after being struck
powerfully by Lord Baladeva’s palm, he began vomiting blood and then fell down
dead. Thereupon the wrestlers named Kiita, Sala and Tosala came forward, but
Krsna and Balarama easily killed them with the blows of Their fists and feet. The

remaining wrestlers, fearing for their lives, all fled.

Except for Kamsa, everyone present cheered Krsna and Balarama. The King, in a
rage, stopped the festive music and ordered that Vasudeva, Nanda, Ugrasena and all
the cowherds be severely punished and that Krsna and Balarama be driven from the
assembly. Krsna became furious when He heard Kamsa speak this way, and He
instantly leapt onto the lofty royal dais. He grabbed Kamsa by the hair, hurled him
down onto the floor of the wrestling ring and threw Himself on top of him. In this
way, Kamsa met his death. Because out of fear Karsa had always thought of Krsna,

after his death he gained the liberation of having a form like the Lord’s.
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Kamsa’s eight brothers then attacked Krsna, but Balarama easily killed each of them
with His club, just as a lion kills defenseless animals. Kettledrums resounded in the
sky as the joyful demigods rained down flowers and chanted the glories of Lord

Krsna and Lord Balarama.

The wives of Kamsa, grieving for their husband, lamented that he had died because
of his violence toward other living beings and his lack of respect for Krsna, the
Supreme Soul, who creates, maintains and destroys the entire universe. The Lord
consoled the widows, had the funeral rites performed for Kamsa and his brothers
and then released His mother and father from bondage. Krsna offered obeisances at
His parents’ feet, but they, now understanding Him to be the Supreme Personality of

Godhead, did not embrace Him.

SB 10.44.1
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Sri-Suka uvaca
evam carcita-sarikalpo
bhagavan madhusidanah
asasadatha caniiram

musttikam rohini-sutah

Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; evam — thus; carcita — fixing; sarikalpah

— His determination; bhagavan — the Supreme Lord; madhusiidanah — Krsna;

asasada — confronted; atha — then; caniiram — Caniira; mustikam — Mustika;

rohini-sutah — the son of Rohini, Lord Balarama.

Translation
Sukadeva Gosvami said: Thus addressed, Lord Krsna made up His mind to
accept the challenge. He paired off with Caniira, and Lord Balarama with

Mustika.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rohi%E1%B9%87%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mu%E1%B9%A3%E1%B9%ADikam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81%E1%B9%87%C5%ABram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sas%C4%81da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhus%C5%ABdana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kalpa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=carcita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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SB 10.44.2
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hastabhyam hastayor baddhva
padbhyam eva ca padayoh
vicakarsatur anyonyam

prasahya vijigisaya

Synonyms
hastabhyam — with their hands; hastayoh — by the hands; baddhva — seizing;
padbhyam — with their legs; eva ca — also; padayoh — by the legs; vicakarsatuh —
they (Krsna paired with Caniira, and Balarama with Mustika) dragged; anyonyam —
each other; prasahya — with force; vijigisaya — with desire for victory.

Translation

Seizing each other’s hands and locking legs with each other, the opponents

struggled powerfully, eager for victory.

SB 10.44.3
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aratni dve aratnibhyam
janubhyam caiva januni
Sirah Sirsnorasoras tav

anyonyam abhijaghnatuh

Synonyms
aratni — against the opponent’s fists; dve — two; aratnibhyam — their fists;
janubhyam — their knees; ca eva — also; januni — against the opponent’s knees;
Sirah — head; sirsna — with head; urasa — with chest; urah — chest; tau — they in

pairs; anyonyam — each other; abhijaghnatuh — struck.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhijaghnatu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyonyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ura%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uras%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%ABr%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bira%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81nun%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81nubhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aratnibhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aratn%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vijig%C4%AB%E1%B9%A3ay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prasahya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyonyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicakar%E1%B9%A3atu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81dayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padbhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=baddhv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hastayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hast%C4%81bhy%C4%81m
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Translation

They each struck fists against fists, knees against knees, head against head and

chest against chest.

Purport
The word aratni in this verse may indicate the elbow as well as the fist. Thus blows
were perhaps also struck with the elbow, a technique seen today in various martial

arts.

SB 10.44.4
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paribhramana-viksepa-
parirambhavapatanaih
utsarpandapasarpanais

canyonyam pratyarundhatam

Synonyms
paribhramana — with wheeling the other about; viksepa — shoving; parirambha —
crushing; avapatanaih — and throwing down; utsarpana — releasing and running in
front; apasarpanaih — going behind; ca — and; anyonyam — each other;

pratyarundhatam — they resisted.

Translation
Each fighter contended with his opponent by dragging him about in circles,

shoving and crushing him, throwing him down and running before and behind

him.

Purport
Srila Sridhara Svami explains that the word parirambha indicates crushing one’s

opponent with one’s arms.
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SB 10.44.5
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utthapanair unnayanais
calanaih sthapanair api
parasparam jigisantay

apacakratur atmanah

Synonyms
utthapanaih — with lifting up; unnayanaih — carrying; calanaih — pushing away;
sthapanaih — holding stationary; api — also; parasparam — each other; jigisantau —

wanting victory; apacakratuh — they harmed; atmanah — (even) themselves.

Translation
Forcefully lifting and carrying each other, pushing each other away and
holding each other down, the fighters hurt even their own bodies in their

great eagerness for victory.

Purport
Srila Jiva Gosvami explains that although Krsna and Balarama did not, of course,
harm Themselves, it appeared that way to Caniira, Mustika and others of mundane
vision. In other words, the Lords were fully absorbed in the pastime of being

wrestlers.

SB 10.44.6
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tad balabalavad yuddham

sametah sarva-yositah
ticuh parasparam rajan

sanukampa vartithasah
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Synonyms
tat — that; bala-abala — the strong and the weak; vat — involving; yuddham — fight;
sametah — assembled; sarva — all; yositah — the women; @icuh — said; parasparam
— to one another; r@jan — O King (Pariksit); sa-anukampah — feeling compassion;

variitha§ah — in groups.

Translation
My dear King, all the women present, considering the match an unfair fight
between the strong and the weak, felt extreme anxiety due to compassion.
They assembled in groups around the arena and spoke to one another as

follows.

SB 10.44.7
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mahan ayam batadharma

esam raja-sabha-sadam
ye balabalavad yuddham

rdjfio 'nvicchanti pasyatah
Synonyms
mahan — great; ayam — this; bata — alas; adharmah — act of irreligion; esam — on
the part of these; raja-sabha — in the King’s assembly; sadam — persons present; ye

— who; bala-abala-vat — between strong and weak; yuddham — a fight; rajfiah —

while the King; anvicchanti — they also desire; pasyatah — is watching.

Translation
[The women said:] Alas, what a greatly irreligious act the members of this
royal assembly are committing! As the King watches this fight between the

strong and the weak, they also want to see it.
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Purport
The idea the ladies are expressing is that even if the King somehow wanted to see
such an unfair match, why should the respectable members of the assembly also
desire to see it? These feelings are natural. Even nowadays, if in a public place we
find a violent fight going on between a very strong, large person and a weaker,
smaller person, we are aroused to indignation. Compassionate women are especially

offended and enraged by such unfair violence.

SB 10.44.8
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kva vajra-sara-sarvargau
mallau Sailendra-sannibhau
kva cati-sukumarangau

kiSorau napta-yauvanau

Synonyms
kva — where, on the one hand; vajra — of lightning; sara — with the strength; sarva
— all; arigau — whose limbs; mallau — two wrestlers; §aila — mountains; indra —
like the chief; sannibhau — whose appearance; kva — where; ca — and, on the other
hand; ati — very; su-kumara — tender; arigau — whose limbs; kiSorau — two youths;

na apta — not having yet attained; yauvanau — Their maturity.

Translation

What comparison can there be between these two professional wrestlers, with
limbs as strong as lightning bolts and bodies resembling mighty mountains,

and these two young, immature boys with exceedingly tender limbs?

SB 10.44.9
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dharma-vyatikramo hy asya
samajasya dhruvam bhavet
yatradharmah samuttisthen

na stheyam tatra karhicit

Synonyms
dharma — of religious principles; vyatikramah — transgression; hi — indeed; asya —
by this; samajasya — company; dhruvam — certainly; bhavet — must be; yatra —
wherein; adharmah — irreligion; samuttisthet — has fully arisen; na stheyam — one

should not remain; tatra — there; karhicit — for any duration of time at all.

Translation

Religious principles have certainly been violated in this assembly. One should

not remain for even a moment in a place where irreligion is flourishing.

SB 10.44.10
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na sabham praviset prajfiah

sabhya-dosan anusmaran
abruvan vibruvann ajfio

narah kilbisam asnute

Synonyms
na — not; sabham — an assembly; praviset — should enter; prajfiah — the wise
person; sabhya — of the assembly members; dosan — sinful discrepancies;
anusmaran — keeping in mind; abruvan — not speaking; vibruvan — speaking
wrongly; ajfiah — ignorant (or pretending to be so); narah — a man; kilbisam — sin;

asnute — incurs.

Translation

A wise person should not enter an assembly if he knows the participants there

are committing acts of impropriety. And if, having entered such an assembly,
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he fails to speak the truth, speaks falsely or pleads ignorance, he will certainly

incur sin.

SB 10.44.11

TAT: TFATH: POV JETeor |
eI STARE TsTIarHarg: 11 99 |

valgatah Satrum abhitah
krsnasya vadanambujam
viksyatam Srama-vary-uptam

padma-kosam ivambubhih
Synonyms
valgatah — leaping; satrum — of His enemy; abhitah — on all sides; krsnasya — of
Krsna; vadana — the face; ambujam — lotuslike; viksyatam — you should see; srama

— of fatigue; vari — with the moisture; uptam — covered; padma — of a lotus

flower; kosam — the whorl; iva — like; ambubhih — with droplets of water.

Translation

Just see the lotus face of Krsna as He darts around His foe! That face, covered
with drops of perspiration brought on by the strenuous fight, resembles a lotus

covered with dew.

SB 10.44.12
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kim na pasyata ramasya

mukham atamra-locanam
mustikam prati samarsam

hasa-samrambha-sobhitam
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Synonyms
kim — why; na pasyata — do you not see; ramasya — of Lord Balarama; mukham —
the face; atamra — like copper; locanam — with eyes; mustikam — Mustika; prati —
toward; sa-amarsam — with anger; hasa — by His laughter; samrambha — and His

absorption; sobhitam — beautified.

Translation
Don’t you see the face of Lord Balarama, with its eyes copper-red from His
anger toward Mustika and its beauty enhanced by His laughter and His

absorption in the fight?
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punya bata vraja-bhuvo yad ayam nr-linga
gudhah purana-puruso vana-citra-malyah
gah palayan saha-balah kvanayams ca venum
vikridayaricati giritra-ramarcitanghrih
Synonyms

punyah — pious; bata — indeed; yraja-bhuvah — the various regions of the land of
Vraja; yat — in which; ayam — this; nr — human; liriga — by characteristics; giidhah

— disguised; purana-purusah — the primeval Personality of Godhead; vana —

composed of flowers and other items of the forest; citra — of wonderful variety;
malyah — whose garlands; gah — the cows; palayan — herding; saha — together
with; balah — Lord Balarama; kvanayan — vibrating; ca — and; yenum — His flute;
vikridaya — with various pastimes; aficati — He moves about; giritra — by Lord Siva;

ramda — and the goddess of fortune; arcita — worshiped; arighrih — His feet.

Translation
How pious are the tracts of land in Vraja, for there the primeval Personality of
Godhead, disguising Himself with human traits, wanders about, enacting His

many pastimes! Adorned with wonderfully variegated forest garlands, He
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whose feet are worshiped by Lord Siva and goddess Rama vibrates His flute as

He tends the cows in the company of Balarama.

Purport
In this verse the devoted ladies in the audience point out the difference between
Mathura and Vrndavana. They want to indicate that in Vrndavana Krsna simply
enjoys with His girlfriends and boyfriends, whereas here in Mathura the Lord is
subjected to harassment by the bullying tactics of professional wrestlers. Thus the
ladies are condemning the city of Mathura because of their pain at seeing Krsna in
what they consider an unfair wrestling match. Of course, Mathura is also one of the
Lord’s eternal abodes, but here the women in the assembly express their love in a

critical mood.

SB 10.44.14
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gopyas tapah kim acaran yad amusya riijpam
lavanya-saram asamordhvam ananya-siddham
drgbhih pibanty anusavabhinavam durapam

ekanta-dhama yasasah Sriya aisvarasya

Synonyms
gopyah — the gopis; tapah — austerities; kim — what; acaran — performed; yat —

from which; amusya — of such a one (Lord Krsna); riipam — the form; lavanya-saram

— the essence of loveliness; asama-iirdhvam — not paralleled or surpassed; ananya-

siddham — not perfected by any other ornament (self-perfect); drgbhih — by the

eyes; pibanti — they drink; anusava-abhinavam — constantly new; durapam —

7 e

difficult to obtain; ekanta-dhama — the only abode; yasasah — of fame; §riyah — of

beauty; ai§varasya — of opulence.

Translation

What austerities must the gopis have performed! With their eyes they always

drink the nectar of Lord Krsna’s form, which is the essence of loveliness and is
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not to be equaled or surpassed. That form is the only abode of beauty, fame

and opulence. It is self-perfect, ever fresh and extremely rare.

Purport

The word meanings and translation for this verse are from Srila Prabhupada’s

Caitanya-caritamrta (Adi 4.156).

SB 10.44.15
7 IIEAISTET FeFU-UggrTHoladIeuHeHG! |
TR AR RS HUGAIET IIer SeHHAaaa T 11 9Y |l
ya dohane ’vahanane mathanopalepa
prenikherikhanarbha-ruditoksana-marjanadau
gayanti cainam anurakta-dhiyo ’Sru-kanthyo

dhanya vraja-striya urukrama-citta-yanah

Synonyms
yah — who (the gopis); dohane — while milking; avahanane — threshing; mathana —
churning; upalepa — smearing; prerikha — on swings; irkkhana — swinging; arbha-
rudita — (taking care of) crying babies; uksana — sprinkling; marjana — cleaning;
adau — and so on; gayanti — they sing; ca — and; enam — about Him; anurakta —
very much attached; dhiyah — whose minds; asru — with tears; kanthyah — whose
throats; dhanyah — fortunate; vraja-striyah — the ladies of Vraja; urukrama — of
Lord Krsna; citta — by consciousness; yanah — whose acquisition of all desired

objects.

Translation
The ladies of Vraja are the most fortunate of women because, with their minds
fully attached to Krsna and their throats always choked up with tears, they
constantly sing about Him while milking the cows, winnowing grain, churning
butter, gathering cow dung for fuel, riding on swings, taking care of their
crying babies, sprinkling the ground with water, cleaning their houses, and so
on. By their exalted Krsna consciousness they automatically acquire all

desirable things.
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhiya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anurakta
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SB 10.44.16
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pratar vrajad vrajata avisatas ca sayam
gobhih samam kvanayato ’sya niSamya venum
nirgamya tiirnam abalah pathi bhiiri-punyah

pasyanti sa-smita-mukham sa-dayavalokam

Synonyms
pratah — in the early morning; vrajat — from Vraja; vrajatah — of Him who is going;

avisatah — entering; ca — and; sdyam — in the evening; gobhih samam — together

with the cows; kvanayatah — who is playing; asya — His; niSamya — hearing; venum
— the flute; nirgamya — coming out; tirnam — quickly; abalah — the women; pathi
— on the road; bhiiri — extremely; punyah — pious; pasyanti — they see; sa — with;

smita — smiling; mukham — face; sa-daya — merciful; avalokam — with glances.

Translation

When the gopis hear Krsna playing His flute as He leaves Vraja in the morning
with His cows or returns with them at sunset, the young girls quickly come out
of their houses to see Him. They must have performed many pious activities to
be able to see Him as He walks on the road, His smiling face mercifully

glancing upon them.

SB 10.44.17

Td THTSHIUG Y ARERT 8R: |
91 Bg T AT WRasH 1| 909 ||
evam prabhasamanadsu
strisu yogesvaro harih
Satrum hantum manas cakre

bhagavan bharatarsabha
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smita
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pathi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abal%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C5%ABr%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirgamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ve%E1%B9%87um
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kva%E1%B9%87ayata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gobhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81yam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vrajata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vraj%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81ta%E1%B8%A5
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Synonyms

evam — in this manner; prabhasamandasu — while they were speaking; strisu — the

women; yoga-i§varah — the master of all mystic power; harih — Lord Krsna; satrum
— His enemy; hantum — to kill; manah cakre — made up His mind; bhagavan — the

Supreme Lord; bharata-rsabha — O hero of the Bharatas.

Translation
[Sukadeva Gosvami continued:] As the women spoke thus, O hero of the
Bharatas, Lord Krsna, the master of all mystic power, made up His mind to kill

His opponent.

SB 10.44.18
T9T: SfR: gear FRASIAg |
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sa-bhayah stri-girah Srutva
putra-sneha-Sucaturau
pitarav anvatapyetam

putrayor abudhau balam

Synonyms
sa-bhayah — fearful; stri — of the women; girah — the words; srutva — hearing;
putra — for their sons; sneha — by their affection; suca — with sorrow; aturau —
overwhelmed; pitarau — Their parents (Devaki and Vasudeva); anvatapyetam — felt
remorse; putrayoh — of their two sons; abudhau — not knowing; balam — the

strength.

Translation
Out of affection for the two Lords, Their parents [Devaki and Vasudeva]
became overwhelmed with sorrow when they heard the women’s fearful

statements. They grieved, not knowing their sons’ strength.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abudhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putrayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anvatapyet%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pitarau
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sneha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putra
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gira%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhay%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9B%E1%B9%A3abha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bharata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hantum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Batrum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hari%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yoga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%AB%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prabh%C4%81%E1%B9%A3am%C4%81%E1%B9%87%C4%81su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
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Purport
Naturally, Krsna’s parents would lament in this situation, thinking “Why didn’t we
keep our sons at home? Why did we allow Them to participate in this corrupt

exhibition?”

SB 10.44.19
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tais tair niyuddha-vidhibhir
vividhair acyutetarau
yuyudhate yathanyonyam

tathaiva bala-mustikau

Synonyms
taih taih — with all these; niyuddha — of wrestling; vidhibhih — techniques; vividhaih
— various; acyuta-itarau — Lord Acyuta and His opponent; yuyudhate — fought;
yatha — as; anyonyam — with each other; tatha eva — just so; bala-mustikau — Lord

Balarama and Mustika.

Translation
Lord Balarama and Mustika, expertly displaying numerous wrestling
techniques, battled each other in the same way that Lord Krsna and His

opponent did.

SB 10.44.20

TR TSRS SIS SR |
IR FRHHTE! gl a8 1l Q0 ||
bhagavad-gatra-nispatair
vajra-nispesa-nisthuraih
cantro bhajyamanargo

muhur glanim avapa ha
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Synonyms
bhagavat — of the Supreme Lord; gatra — by the limbs; nispataih — due to the
blows; vajra — of lightning; nispesa — like a crushing stroke; nisthuraih — hard;
caniirah — Caniira; bhajyamana — being broken; arigah — his entire body; muhuh —

more and more; glanim — pain and fatigue; avapa ha — felt.

Translation
The harsh blows from the Supreme Lord’s limbs fell like crushing lightning
bolts upon Caniira, breaking every part of his body and causing him more and

more pain and fatigue.

Purport

Caniira’s elbows, arms, knees and other limbs were all weakening.

SB 10.44.21
T QI IA G IR |
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sa Syena-vega utpatya

musti-krtya karav ubhau

bhagavantam vasudevam
kruddho vaksasy abadhata

Synonyms
sah — he, Caniira; syena — of a hawk; vegah — with the speed; utpatya — falling
upon Him; musti — into fists; krtya — making; karau — his hands; ubhau — both,;
bhagavantam — the Supreme Lord; vasudevam — Krsna; kruddhah — angry; vaksasi

— upon His chest; abadhata — struck.

Translation

Furious, Caniira attacked Lord Vasudeva with the speed of a hawk and struck

His chest with both fists.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ab%C4%81dhata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vak%E1%B9%A3asi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kruddha%E1%B8%A5
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavantam
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=av%C4%81pa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gl%C4%81nim
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%E1%B9%A3%E1%B9%ADhurai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%E1%B9%A3pe%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vajra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%E1%B9%A3p%C4%81tai%E1%B8%A5
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavat
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Purport
It appears that Caniira, realizing he was being defeated, became furious and made a
final attempt to defeat Lord Krsna. The demon certainly had the spirit of a good
fighter, but if he hoped for victory, he was certainly in the wrong place at the wrong

time with the wrong person.

SB 10.44.22-23
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ndcalat tat-prahdarena
malahata iva dvipah
bahvor nigrhya caniiram
bahuso bhramayan harih
bhii-prsthe pothayam dasa
tarasa ksina jivitam
visrastakalpa-kesa-srag

indra-dhvaja ivapatat

Synonyms
na acalat — He (Lord Krsna) did not move; tat-praharena — because of his blows;
mala — with a garland; ahata — struck; iva — as; dvipah — an elephant; bahvoh —
by the two arms; nigrhya — seizing; caniiram — Caniira; bahusah — several times;
bhramayan — whirling him around; harih — Lord Krsna; bhii — of the earth; prsthe
— onto the surface; pothayam asa — hurled; tarasa — forcefully; ksina — becoming
lost; jivitam — his life; visrasta — scattered; akalpa — his clothing; ke§a — hair; srak
— and flower garland; indra-dhvajah — a tall festival column; iva — as if; apatat —
he fell.

Translation
No more shaken by the demon’s mighty blows than an elephant struck with a

flower garland, Lord Krsna grabbed Caniira by his arms, swung him around


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apatat
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhvaja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=srak
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3%C4%AB%E1%B9%87a
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81mayan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bahu%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81%E1%B9%87%C5%ABram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nig%E1%B9%9Bhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81hvo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvipa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
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several times and hurled him onto the ground with great force. His clothes,
hair and garland scattering, the wrestler fell down dead, like a huge festival

column collapsing.

Purport

Srila Sridhara Svami explains the words indra-dhvaja as follows: “In Bengal, on the
occasion of a certain festival, people erect a tall column in the form of a man and

decorate it with flags, banners, etc. He [Caniira] fell just as such a pole might fall.”

SB 10.44.24-25
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tathaiva mustikah piarvam
sva-mustyabhihatena vai
balabhadrena balina
talenabhihato bhrsam
pravepitah sa rudhiram
udvaman mukhato ’rditah
vyasuh papatorvy-upasthe
vatahata ivanghripah
Synonyms
tatha — also; eva — similarly; mustikah — Mustika; piirvam — previously; sva-mustya
— with his fist; abhihatena — who had been struck; vai — indeed; balabhadrena —
by Lord Balarama; balina — the powerful; talena — with His palm; abhihatah —
struck; bhr§am — violently; pravepitah — trembling; sah — he, Mustika; rudhiram —
blood; udvaman — vomiting; mukhatah — from his mouth; arditah — tormented;
vyasuh — lifeless; papata — he fell; urvi — of the earth; upasthe — onto the lap; vata

— by the wind; ahatah — struck down; iva — like; arighripah — a tree.
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Translation
Similarly, Mustika struck Lord Balabhadra with his fist and was slain.
Receiving a violent blow from the mighty Lord’s palm, the demon trembled all
over in great pain, vomited blood and then fell lifeless onto the ground, like a

tree blown down by the wind.

SB 10.44.26

oIcT: PCHIITH IH: FEvdl aR: |
STTETeTaT ISTaTasl T Il 2§ |

tatah kiitam anupraptam

ramah praharatam varah
avadhil lilaya rajan

savajiiam vama-mustind

Synonyms
tatah — then; kiitam — the demonic wrestler Kiita; anupraptam — appearing on the
scene; ramah — Lord Balarama; praharatam — of fighters; varah — the best; avadhit
— killed; lilaya — playfully; rajan — O King, Pariksit; sa-avajiiam — neglectfully;

vama — left; mustind — with His fist.

Translation

Confronted next by the wrestler Kiita, Lord Balarama, the best of fighters,

playfully and nonchalantly killed him with His left fist, O King.

SB 10.44.27

aefa f& aret: geomueTEaeiie: |
foen foioieaterae S9maft fueg: 1 2w I
tarhy eva hi salah krsna-
prapadahata-Sirsakah
dvidha vidirnas tosalaka

ubhayv api nipetatuh


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mu%E1%B9%A3%E1%B9%ADin%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avaj%C3%B1am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=l%C4%ABlay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avadh%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praharat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anupr%C4%81ptam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C5%AB%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
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Synonyms
tarhi eva — and then; hi — indeed; $alah — the wrestler Sala; krsna — of Lord Krsna;
prapada — by the toes; ahata — struck; Sirsakah — his head; dvidha — in two;
vidirnah — torn; tosalaka — ToS$ala; ubhau api — both of them; nipetatuh — fell

down.

Translation
Then Krsna kicked in Sala’s head and tore Tosala in half, and both wrestlers

fell down dead.

SB 10.44.28
TR G FHc el Tt & |
QINT: USGgHET: | FURISEE: 1l ¢ i
caniire mustike kiite
Sale tosalake hate
Sesah pradudruvur mallah

sarve prana-paripsavah

Synonyms

cantire mustike kiite — Caniira, Mustika and Kiita; Sale tosalake — Sala and Tosala;

hate — being killed; sesah — those remaining; pradudruvuh — ran away; mallah —

wrestlers; sarve — all; prana — their lives; paripsavah — hoping to save.

Translation
Caniira, Mustika, Kiita, Sala and Tosala having been killed, the remaining

wrestlers all fled for their lives.

SB 10.44.29

TUTRRITIGST o: ¥y faoigd: |
Y Y aTal SagRy Il % I
gopan vayasyan akrsya

taih samsrjya vijahratuh


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%ABpsava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mall%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pradudruvu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Be%E1%B9%A3%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=to%C5%9Balake
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bale
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C5%AB%E1%B9%ADe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mu%E1%B9%A3%E1%B9%ADike
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81%E1%B9%87%C5%ABre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nipetatu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ubhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=to%C5%9Balaka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vid%C4%ABrna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvidh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%ABr%E1%B9%A3aka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81hata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prapada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bala%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tarhi
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vadyamanesu tiryesu

valgantau ruta-niipurau

Synonyms
gopan — the cowherd boys; vayasyan — Their young friends; akrsya — gathering
together; taih — with them; samsrjya — joining up; vijahratuh — They sported;
vadyamanesu — while they played; tiryesu — the musical instruments; valgantau —

the two of Them dancing about; ruta — resounding; nipurau — Their ankle bells.

Translation
Krsna and Balarama then called Their young cowherd boyfriends to join Them,
and in their company the Lords danced about and sported, Their ankle bells

resounding as musical instruments played.

Purport
Nowadays we see that in championship boxing matches, as soon as there is a
victory, all the friends and relatives of the victorious boxer rush into the ring to
congratulate him, and often the champion will dance about in great happiness.
Exactly in this mood, Krsna and Balarama danced about, celebrating Their victory

with Their friends and relatives.

SB 10.44.30
SHT: TSTY;: Fd BHHUTT IHPSURIT: |
il e ITrET: |rea: |1y Afedfd i1 30 |
janah prajahrsuh sarve
karmana rama-krsnayoh
rte kamsam vipra-mukhyah
sadhavah sadhu sadhvy iti

Synonyms
janah — the people; prajahrsuh — rejoiced; sarve — all; karmana — at the deed;

rama-krsnayoh — of Balarama and Krsna; rte — except; kamsam — Kamsa; vipra — of

the brahmanas; mukhyah — the best; sadhavah — the saintly persons; sadhu sadhu iti

— (exclaimed) “Excellent! Excellent!”


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukhy%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vipra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%81sam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9Bte
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87ayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karma%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prajah%E1%B9%9B%E1%B9%A3u%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jan%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C5%ABpurau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ruta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=valgantau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C5%ABrye%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81dyam%C4%81ne%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vijahratu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81s%E1%B9%9Bjya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81k%E1%B9%9B%E1%B9%A3ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayasy%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gop%C4%81n
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Translation
Everyone except Kamsa rejoiced at the wonderful feat Krsna and Balarama had
performed. The exalted brahmanas and great saints exclaimed, “Excellent!

Excellent!”

Purport
It is understood that as the best of the brahmanas and saints were exclaiming
“Excellent! Excellent!” the worst of the brahmanas, namely Karmsa’s priests, were

seriously grieving.

SB 10.44.31

&Y AFRIY fagdy 7 HIoRTS |
~JARIT TGO aTeRT ISgara & Il 39 |
hatesu malla-varyesu
vidrutesu ca bhoja-rat
nyavdarayat sva-tiryani

vakyam cedam uvaca ha
Synonyms
hatesu — being killed; malla-varyesu — the best wrestlers; vidrutesu — having run
away; ca — and; bhoja-rat — the Bhoja king, Kamsa; nyavarayat — stopped; sva —
his own; tiryani — musical instruments; vakyam — words; ca — and; idam — these;

uvaca ha — spoke.

Translation
The Bhoja king, seeing that his best wrestlers had all been killed or had fled,

stopped the musical performance originally meant for his pleasure and spoke

the following words.

SB 10.44.32

7RI gd<iT ageaTcHSIT GRI |
& B MU 78 Feie AT Il 32 1


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=idam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81kyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C5%ABry%C4%81%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nyav%C4%81rayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81%E1%B9%AD
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhoja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidrute%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=varye%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=malla
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hate%E1%B9%A3u
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nihsarayata durvrttau
vasudevatmajau purat
dhanam harata gopanam

nandam badhnita durmatim

Synonyms

nihsarayata — expel; durvrttau — who behave wickedly; vasudeva-atmajau — the two

sons of Vasudeva; purat — from the city; dhanam — the wealth; harata — take away;
gopanam — of the cowherds; nandam — Nanda Maharaja; badhnita — tie up;

durmatim — the fool, whose heart is crooked.

Translation

[Kamsa said:] Drive the two wicked sons of Vasudeva out of the city!

Confiscate the cowherds’ property and arrest that fool Nanda!

SB 10.44.33

TYSIEG T S EIT: |
SUE: O 1Y AT URUERT: 11 33 1l
vasudevas tu durmedha
hanyatam asv asattamah
ugrasenah pitd capi
sanugah para-paksa-gah

Synonyms
vasudevah — Vasudeva; tu — and furthermore; durmedha — the foolish-minded,;
hanyatam — should be killed; asu — immediately; asat-tamah — the worst of the
impure; ugrasenah — Ugrasena; pitd — my father; ca api — also; sa — together with;

anugah — his followers; para — of the enemy; paksa-gah — taking the side.

Translation

Kill that most evil fool Vasudeva! And also kill my father, Ugrasena, along

with his followers, who have all sided with our enemies!


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ga%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pak%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=para
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anuga%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pit%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ugrasena%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%C5%9Bu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hanyat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durmedh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vasudeva%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durmatim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=badhn%C4%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nandam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gop%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=harata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pur%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmajau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vasudeva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durv%E1%B9%9Bttau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%E1%B8%A5s%C4%81rayata
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SB 10.44.34

g fepeerdr & ¥ Hgiaisead: |
AT TR A g Aoed I 3% |l

evam vikatthamane vai

kamse prakupito vyayah
laghimnotpatya tarasa

maficam utturigam aruhat
Synonyms
evam — thus; vikatthamane — exclaiming with audacity; vai — indeed; kamse —
Kamsa; prakupitah — becoming extremely angry; avyayah — the infallible Lord;
laghimna — with ease; utpatya — jumping up; tarasd — swiftly; maficam — the royal

platform; utturigam — tall; aruhat — climbed onto.

Translation

As Kamsa thus raved so audaciously, the infallible Lord Krsna, intensely

angry, quickly and easily jumped up onto the high royal dais.

SB 10.44.35

AT AR FATCH TR |
TR} FEdceg Sie Arsfraof i1 34

tam avisantam alokya

mrtyum atmana asanat
manasvi sahasotthdya

jagrhe so ’si-carmani

Synonyms
tam — Him, Krsna; aviSantam — entering (into his private sitting area); alokya —
seeing; mrtyum — death; atmanah — his own; dsanat — from his seat; manasvi — the
intelligent; sahasa — immediately; utthdya — standing up; jagrhe — took up; sah —

he; asi — his sword; carmani — and his shield.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=carma%E1%B9%87%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jag%E1%B9%9Bhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utth%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sahas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manasv%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81san%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Btyum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81lokya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81vi%C5%9Bantam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ruhat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttu%E1%B9%85gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%C3%B1cam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=taras%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utpatya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=laghimn%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avyaya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prakupita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%81se
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikattham%C4%81ne
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
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Translation

Seeing Lord Krsna approaching like death personified, the quick-witted Kamsa

instantly rose from his seat and took up his sword and shield.

SB 10.44.36
d G0} fraRaH1gI9 T SfEuraer = |
THIEIG GBI IRT q1edyd: o= |l 3€ |
tam khadga-panim vicarantam asu
Syenam yatha daksina-savyam ambare
samagrahid durvisahogra-teja

yathoragam tarksya-sutah prasahya

Synonyms
tam — him, Kamsa; khadga — with sword; panim — in his hand; vicarantam —

moving about; aSu — quickly; syenam — a hawk; yatha — like; daksina-savyam —

right and left; ambare — in the sky; samagrahit — seized; durvisaha — irresistible;
ugra — and fearsome; tejah — whose strength; yatha — as; uragam — a snake;
tarksya-sutah — the son of Tarksya, Garuda; prasahya — by force.

Translation
Sword in hand, Kamsa moved quickly from side to side like a hawk in the sky.
But Lord Krsna, whose fearsome strength is irresistible, powerfully seized the

demon just as the son of Tarksya might capture a snake.

SB 10.44.37

Tl $HAY Fefcaicurcd IFaR gFa=d |
TRNYRET TR 9uTd fI&TsRT = 11 30 ||
pragrhya kesesu calat-kiritam
nipdtya rangopari tunga-marcat
tasyoparistat svayam abja-nabhah

papata visvasraya atma-tantrah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prasahya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81rk%E1%B9%A3ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uragam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tej%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ugra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durvi%E1%B9%A3aha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samagrah%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=savyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dak%E1%B9%A3i%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Byenam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%C5%9Bu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicarantam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kha%E1%B8%8Dga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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Synonyms
pragrhya — grabbing; kesesu — by the hair; calat — knocking off; kiritam — whose
crown; nipatya — throwing down; rarniga-upari — onto the surface of the wrestling
ring; turiga — high; maficat — from the platform; tasya — of him; uparistat — on top;
svayam — Himself; abja-nabhah — the lotus-naveled Supreme Lord; papata — threw;

visva — of the entire universe; dsrayah — the support; atma-tantrah — independent.

Translation

Grabbing Kamsa by the hair and knocking off his crown, the lotus-naveled
Lord threw him off the elevated dais onto the wrestling mat. Then the
independent Lord, the support of the entire universe, threw Himself upon the

King.

Purport
In Krsna, the Supreme Personality of Godhead, Srila Prabhupada describes the death of
Kamsa as follows: “Krsna at once straddled his chest and began to strike him over

and over again. Simply from the strokes of His fist, Kammsa lost his vital force.”

SB 10.44.38
T TR fagey JHERIeY SrTdr fauead: |
BTefd 9Tes: FHBAET-EIRA: Faors Il 3¢ Il
tam samparetam vicakarsa bhiimau
harir yathebham jagato vipasyatah
ha heti sabdah su-mahams tadabhiid

udiritah sarva-janair narendra

Synonyms
tam — him; samparetam — dead; vicakarsa — dragged; bhiimau — along the ground;
harih — a lion; yatha — as; ibham — an elephant; jagatah — all the people;
vipasyatah — as they looked on; ha ha iti — “Oh, oh!”; §abdah — the sound; su-
mahan — mighty; tada — then; abhiit — arose; udiritah — spoken; sarva-janaih — by

all the people; nara-indra — O ruler of men (King Pariksit).


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ud%C4%ABrita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abh%C5%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Babda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
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Translation
As a lion drags a dead elephant, the Lord then dragged Kamsa’s dead body
along the ground in full view of everyone present. O King, all the people in the

arena tumultuously cried out, “Oh! Oh!”

Purport
Srila Vi§vanatha Cakravarti explains that many people in the audience thought
Kamsa had simply been knocked unconscious when thrown from the lofty dais.
Therefore Lord Krsna dragged his corpse so everyone would realize that the evil
King was indeed dead. Thus the exclamation ha ha indicates how surprised the

people were that the King was suddenly dead and gone.
The audience’s astonishment is also mentioned in the Visnu Purana:

tato haha-krtam sarvam
asit tad-rariga-mandalam
avajfiaya hatam drstva

krsnena mathuresvaram

“Then the entire arena became filled with cries of astonishment as the people saw

that the master of Mathura had been contemptuously killed by Krsna.”

SB 10.44.39
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sa nityadodvigna-dhiya tam isvaram
pibann adan va vicaran svapan svasan
dadarsa cakrayudham agrato yatas

tad eva ripam duravapam apa
Synonyms
sah — he, Karhsa; nityadd — constantly; udvigna — anxious; dhiyd — with mind; tam

— Him; iSvaram — the Supreme Lord; piban — while drinking; adan — eating; ya —

or; vicaran — walking; svapan — sleeping; svasan — breathing; dadarsa — saw;
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cakra — the disc weapon; ayudham — in His hand; agratah — before himself; yatah
— because; tat — that; eva — same; riipam — personal form; duravapam — very

difficult to achieve; apa — he achieved.

Translation

Kamsa had always been disturbed by the thought that the Supreme Lord was
to kill him. Therefore when drinking, eating, moving about, sleeping or simply
breathing, the King had always seen the Lord before him with the disc weapon
in His hand. Thus Kamsa achieved the rare boon of attaining a form like the

Lord’s.

Purport
Although born out of fear, Kamsa’s constant meditation on the Supreme Lord

eradicated all his offenses, and therefore the demon was liberated upon his death at

the Lord’s hands.

SB 10.44.40
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tasyanuja bhrataro ’stau
karika-nyagrodhakadayah
abhyadhavann ati-kruddha

bhratur nirvesa-karinah

Synonyms
tasya — of him, Kamsa; anujah — younger; bhratarah — the brothers; astau — eight;

karnka-nyagrodhaka-adayah — Kanka, Nyagrodhaka and the others; abhyadhavan —

ran forward to attack; ati-kruddhah — infuriated; bhratuh — to their brother; nirvesa

— repayment of the debt; karinah — doing.

Translation

Kamsa’s eight younger brothers, led by Kanka and Nyagrodhaka, then

attacked the Lords in a rage, seeking to avenge their brother’s death.
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SB 10.44.41
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tathati-rabhasams tams tu
samyattan rohini-sutah
ahan parigham udyamya

pasin iva mrgadhipah

Synonyms
tathd — in this manner; ati-rabhasan — running very swiftly; tan — they; tu — and;
samyattan — ready to strike; rohini-sutah — the son of Rohini, Lord Balarama; ahan
— beat down; parigham — His club; udyamya — wielding; pasiin — animals; iva —
as; mrga-adhipah — the lion, king of animals.

Translation

As they ran swiftly toward the two Lords, ready to strike, the son of Rohini

slew them with His club just as a lion easily kills other animals.

SB 10.44.42
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nedur dundubhayo vyomni
brahmesadya vibhiitayah
puspaih kirantas tam pritah

Sasamsur nanrtuh striyah

Synonyms
neduh — resounded; dundubhayah — kettledrums; vyomni — in the sky; brahma-isa-
adyah — Brahma, Siva and other demigods; vibhiitayah — His expansions; puspaih —
flowers; kirantah — scattering down; tam — upon Him; pritah — pleased; sasamsuh

— they chanted His praises; nanrtuh — danced; striyah — their wives.
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Translation
Kettledrums resounded in the sky as Brahma, Siva and other demigods, the
Lord’s expansions, rained down flowers upon Him with pleasure. They

chanted His praises, and their wives danced.

SB 10.44.43
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tesam striyo maha-raja
suhrn-marana-duhkhitah
tatrabhiyur vinighnantyah

Sirsany asru-vilocanah

Synonyms
tesam — of them (Karmhsa and his brothers); striyah — the wives; mahardja — O King
(Pariksit); suhrt — of their well-wishers (their husbands); marana — because of the
death; duhkhitah — sorrowful; tatra — that place; abhiyuh — approached;

vinighnantyah — beating; sirsani — their heads; asru — with tears; vilocanah — their

eyes.

Translation

My dear King, the wives of Kamsa and his brothers, aggrieved by the death of
their well-wishing husbands, came forward with tearful eyes, beating their

heads.

SB 10.44.44
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Sayanan vira-sayayam

patin alingya socatih
vilepuh su-svaram naryo

visrjantyo muhuh Sucah
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Synonyms
Sayanan — lying; vira — of a hero; saydyam — upon the bed (the ground); patin —
their husbands; dlirigya — embracing; socatih — feeling sorrow; vilepuh — lamented;
su-syaram — loudly; naryah — the women; visrjantyah — shedding; muhuh —

repeatedly; Sucah — tears.

Translation
Embracing their husbands, who lay on a hero’s final bed, the sorrowful women

loudly lamented while shedding constant tears.

SB 10.44.45
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ha natha priya dharma-jfia
karunanatha-vatsala
tvaya hatena nihata

vayam te sa-grha-prajah

Synonyms
ha — alas; natha — O master; priya — O dear one; dharma-jiia — O knower of
religious principles; karuna — O kind one; anatha — to those who have no protector;
vatsala — O you who are compassionate; tvayad — by you; hatena — being killed;
nihatah — are killed; vayam — we; te — your; sa — together with; grha — the home;

prajah — and offspring.

Translation
[The women cried out:] Alas, O master, O dear one, O knower of religious
principles! O kind and compassionate protector of the shelterless! By your
being slain we have also been slain, together with your household and

offspring.
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SB 10.44.46
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tvaya virahita patya

puriyam purusarsabha
na Sobhate vayam iva

nivrttotsava-marigala

Synonyms
tvayd — of you; virahita — bereft; patya — the master; puri — the city; iyam — this;
purusa — of men; rsabha — O most heroic one; na sobhate — does not appear
beautiful; vayam — us; iva — just like; nivrtta — ceased; utsava — festivity; marigala

— and auspiciousness.

Translation

O great hero among men, bereft of you, its master, this city has lost its beauty,
just as we have, and all festivity and good fortune within it have come to an

end.

SB 10.44.47
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anagasam tvam bhiitanam

krtavan droham ulbanam
tenemam bho dasam nito
bhiita-dhruk ko labheta sam
Synonyms
anagasam — sinless; tvam — you; bhiitanam — against creatures; krtavan — have
committed; droham — violence; ulbanam — terrible; tena — by that; imam — to this;
bho — O dear one; dasam — condition; nitah — brought; bhiita — to living beings;

dhruk — causing harm; kah — who; labheta — can achieve; Sam — happiness.
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Translation
O dear one, you have been brought to this state because of the terrible
violence you committed against innocent creatures. How can one who harms

others attain happiness?

Purport
Having expressed their sentimental grief, the ladies now speak practical wisdom.
They are beginning to see things realistically because their minds were purified by

the agony of the recent events and by the association of Lord Krsna.

SB 10.44.48
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sarvesam iha bhiitanam
esa hi prabhavapyayah
gopta ca tad-avadhyayi

na kvacit sukham edhate
Synonyms
sarvesam — of all; iha — in this world; bhiitanam — living beings; esah — this (Sri
Krsna); hi — certainly; prabhava — the origin; apyayah — and disappearance; gopta
— the maintainer; ca — and; tat — of Him; avadhydyi — one who is neglectful; na

kvacit — never; sukham — happily; edhate — prospers.

Translation
Lord Krsna causes the appearance and disappearance of all beings in this
world, and He is their maintainer as well. One who disrespects Him can never

prosper happily.

SB 10.44.49
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sri-Suka uvaca
raja-yosita asvasya
bhagaval loka-bhavanah
yam ahur laukikim samstham
hatanam samakarayat

Synonyms
§ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; raja — of the King (and his brothers);
yositah — the wives; asvasya — consoling; bhagavan — the Supreme Lord; loka — of
all the worlds; bhavanah — the sustainer; yam — which; ahuh — they (Vedic

authorities) enjoin; laukikim samstham — funeral rites; hatanam — for the deceased,

samakarayat — He arranged to be performed.

Translation
Sukadeva Gosvami said: After consoling the royal ladies, Lord Krsna, sustainer

of all the worlds, arranged for the prescribed funeral rites to be performed.

SB 10.44.50
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mataram pitaram caiva
mocayitvatha bandhanat
krsna-ramau vavandate

Sirasa sprsya padayoh

Synonyms
mataram — Their mother; pitaram — father; ca — and; eva — also; mocayitva —
releasing; atha — then; bandhanat — from their fetters; krsna-ramau — Krsna and
Balarama; vavandate — paid obeisances; sirasd — with Their heads; sprsya —

touching; padayoh — their feet.
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Translation

Then Krsna and Balarama released Their mother and father from bondage and

offered obeisances to them, touching their feet with Their heads.

SB 10.44.51
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devaki vasudevas ca
vijidya jagad-isvarau
krta-samvandanau putrau

sasvajate na sankitau

Synonyms
devaki — Devaki; vasudevah — Vasudeva; ca — and; vijidya — recognizing; jagat —
of the universe; iSvarau — as the two Lords; krta — paying; samvandanau — full
respects (by standing with joined palms); putrau — their two sons; sasvajate na —

they did not embrace; sarikitau — apprehensive.

Translation

Devaki and Vasudeva, now knowing Krsna and Balarama to be the Lords of the
universe, simply stood with joined palms. Being apprehensive, they did not

embrace their sons.

Purport

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta
Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Forty-fourth Chapter, of the Srimad-
Bhagavatam, entitled “The Killing of Kamsa.”
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